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SM A R T L O O K

ME S A  IN  F UN Z I ONE

PPIC52520, PPIC52520B, PPIC54520, PPIC54520B V 1.0
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R E Q U I S I T I  D I  S I S T E M A

∙ La telecamera può essere utilizzata solo in combinazione con l'app App2Cam Plus.

∙ Il servizio di localizzazione del terminale mobile deve essere attivato.

 
∙ Il Bluetooth del terminale mobile deve essere attivato.

∙    Rete WLAN con password e crittografia. 
La password WLAN non deve superare i 31 caratteri.

∙   Quando si inserisce la password WLAN, non è possibile utilizzare i seguenti caratteri speciali. 

∙    Quando si inserisce la password WLAN, sono supportati i seguenti caratteri speciali. 

i    Attivare il "servizio di localizzazione" (ad es. "GPS") dello smartphone o del tablet con cui si effettua 
la messa in funzione. Questo sarà necessario in seguito per visualizzare le reti nei dintorni. 
 
La portata della visione notturna dipende dalle condizioni in loco. Per ottenere una perfetta immagine 
in bianco e nero al buio, i LED a infrarossi integrati nella telecamera non devono essere coperti.  
Gli oggetti che si trovano nelle vicinanze della telecamera possono causare una riflessione eccessiva  
o insufficiente della luce infrarossa, limitando così il campo di visione notturna. 
 
 Per le registrazioni video, la telecamera è dotata di fabbrica di una scheda microSD. Se non  
si utilizza la funzione di memoria circolare o si necessita di maggiore spazio di archiviazione,  
è possibile sostituirla con una scheda microSD disponibile in commercio (max. 128 GB, min.  
classe 10). Per la rimozione è disponibile lo strumento di rimozione incluso. Per rimuovere  
e inserire la scheda di memoria, la telecamera deve essere scollegata dall'alimentazione.  
Una volta inserita, la scheda microSD scatta in posizione in modo percettibile. 

 
!   Le reti senza crittografia non sono supportate.
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A L I M E N TA Z I O N E

Pronto all'uso in 60 secondi:
Non appena il LED rosso lampeggia  
2 volte brevemente, 1 volta a lungo.

Ripristino delle impostazioni di fabbrica,
se necessario:
Tenere premuto il pulsante di reset con lo  
strumento di reset per 5 secondi finché il  
LED di alimentazione non lampeggia in rosso.

I M P O S TA Z I O N I  D I  FA B B R I C A
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M E S S A  I N  F U N Z I O N E

Scaricare App2Cam Plus sul proprio smartphone o tablet 
 

Android/iOS
App2Cam Plus App

i     Tutte le istantanee mostrate provengono dall'applicazione 
per iOS. L'app per Android presenta disposizione, iscrizioni  
e funzionalità leggermente diverse. 
 
Per una messa in funzione ottimale, la telecamera e lo  
smartphone/tablet devono essere il più vicino possibile,  
a una distanza massima di 3 metri. 
 
Per una messa in funzione ottimale, i servizi di  
localizzazione devono essere attivati nelle impostazioni. 
 
I passaggi per una messa in funzione alternativa  
sono riportati nelle istruzioni per l'uso. 

!   Il Bluetooth dello smartphone/tablet deve essere attivato.

iOS 
Apple App Store

Android 
Google Play Store

1

Avviare App2Cam Plus e selezionare
"Aggiungi nuovo dispositivo"
per avviare la messa in funzione.
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2b

Opzione 2: 
Toccare il pulsante "Aggiungi dispositivo  
manualmente" e selezionare il modello  
di telecamera dall'elenco.

2a

Opzione 1: 
Scansionare il codice QR  
sulla telecamera.
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3

Selezionare "Messa in funzione via Bluetooth".

4

Se non ancora avvenuta: Attivare il Bluetooth  
nelle impostazioni del dispositivo mobile.  
Quindi toccare "Avanti".



7

5

6

A questo punto alimentare la telecamera, se non  
è già stato fatto, e attendere 2 minuti finché il LED  
di stato della telecamera (dietro copertura) non  
lampeggia 2 volte brevemente e 1 volta a lungo.
Quindi toccare "Avanti".

Selezionare la telecamera in base al numero di  
riconoscimento. Il numero di riconoscimento  
(DID) è contenuto nella confezione. In alternativa  
sulla telecamera, sotto il codice QR.  
Quindi toccare "Avanti".
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7

Selezionare la rete domestica/WLAN in cui si desidera
utilizzare la telecamera in modo permanente.
Quindi toccare "Avanti".

i     Vedere i requisiti di sistema  
"Rete WLAN".

8

Inserire la password della rete.
Quindi toccare "Avanti".

i      Vedere i requisiti di sistema  
"Caratteri speciali".
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9

Ora inserire un codice di sicurezza e una password 
dell'amministratore. Questi devono essere identici 
quando si effettua la configurazione via Bluetooth. 
Quindi toccare "Avanti".

i     La password dell'amministratore può  
essere modificata nelle impostazioni  
della telecamera dopo l'installazione.

10

La telecamera si riavvia.  
Questa operazione può richiedere fi no a 60 secondi.
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11

Per ottenere la migliore esperienza possibile,  
si consiglia di utilizzare la telecamera sempre  
con il fi rmware più recente. 
 

i     La versione attuale del firmware della  
telecamera e gli aggiornamenti disponibili  
si trovano in "Panoramica telecamera" ->  
"Vista dal vivo" -> "Impostazioni della  
telecamera" -> "Dispositivi" ->  
"Cerca aggiornamento firmware".

12

La messa in funzione tramite app è ora completa. 
L'app mostra ora la panoramica della telecamera con 
una prima immagine di anteprima della telecame-
ra di sicurezza. Toccare il simbolo di riproduzione 
nell'immagine di anteprima per visualizzare la prima 
immagine dal vivo. In casi rari, ad es. se la ricezione 
è troppo scarsa, l'app visualizza l'icona "nessuna 
connessione". Toccarla per aprire la vista dal vivo.
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V I S TA  I N  D I R E T TA

Aprire il menu pan/tilt
(PPIC52520&52520B)

Attivare/disattivare la sirena

Creare un'istantanea

Attivare/disattivare l'audio

Interfono
(premere il simbolo in modo permanente)

Avvia registrazione manuale

Compiere le impostazioni per questa telecamera

L'allarme è attivo
La telecamera registra quando vengono rilevati 
dei movimenti e invia messaggi (push o E-mail) 
se le funzioni sono state attivate nelle  
impostazioni della telecamera.

L'allarme è disattivato
La telecamera mostra un'immagine dal  
vivo, ma non esegue ulteriori azioni sui  
movimenti rilevati.

Salvare/richiamare la posizione di partenza1

POSIZIONE DI 
PARTENZA

Salvare/richiamare la posizione 22

POSIZIONE 2

Salvare/richiamare la posizione 33

POSIZIONE 3

cancellare Cancellare la posizione

La fotocamera si calibra da solaRICALIBRARE
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DE   Die komplette Bedienungsanleitung sowie weitere Informationen stehen dir auf der Website von ABUS zur Verfügung. 

 
GB  The complete operating instructions and further information are available on the ABUS website. 

 
FR   Le mode d'emploi complet ainsi que d'autres informations sont à votre disposition sur le site Internet d'ABUS.

 
NL   De volledige gebruiksaanwijzing en verdere informatie zijn beschikbaar op de website van ABUS.

DK   Den komplette brugsanvisning og yderligere oplysninger findes på ABUS' hjemmeside. 

ES   El manual de instrucciones completo y más información están disponibles en el sitio web de ABUS.

 
SE   Den fullständiga bruksanvisningen och ytterligare information finns på ABUS webbplats.

 
IT   Le istruzioni per l'uso complete e ulteriori informazioni sono disponibili sul sito web di ABUS. 

 
PL   Kompletna instrukcja obsługi oraz dalsze informacje dostępne są na stronie internetowej firmy ABUS.

Per ulteriore assistenza, contattare il team di supporto: support@abus-sc.com

Our Support Team will assist you to help you with any further questions: support@abus-sc.com

ABUS | Security Center GmbH & Co. KG

abus.com

Linker Kreuthweg 5

86444 Affing

Germany

Tel: +49 8207 959 90-0

sales@abus-sc.com


